GRAMMATICAL INTRODUCTION TO THE STU DY
OF THE ABORIGINAL LANGUAGE

OF WESTERN AUSTRALIA.

. EDITORIAL NOTICE.

Tne following attempt, confessedly imperfect, to explain the
grammatical structure of the language spoken hy the Australiun
Aborigines on the bunks of the Swan,and in the country adjacent,s .
has been the oceapation of the leisure hours of a friend a nd mnyself, 4l

I would wish it, however, to be distinetly understood, that :
our task has been limited to the arrangement. The materials
have been furnished by the Native Interpreter, Mr. Francis F.
Armstrong ; without whom we could lave done nothing, and
to whom 19 to be ascribed altogether the merit of any informa-
tion which it is to be hoped the following pages will De found to
containg

It will be observed that many of the explanations and gram:
matical rules are in inverted commus. These are passages
extracted from the preface to Capt. Grey's Vocubulary.

Itis only an act of commen justice to that able officer to
acknowledge, whenever we have adopted, his words. We have
occasionally differed from him, but it has been with relugtance,
and the more <o, because how much we have been benchited by
his Vocabulary can only be appreciated by those who may have
attempted to acquire a knowledge of this language, before he
shaped it into a consistent and tangible form.

I'am ae willing as any one (omure so, perhaps, than most,
because 1 have studred the subject in order tv master it,) to
weknowledge the difficulties of entering into any of the details
“of the Grammar of a language which is yet but so imperfectly
known.” Still I canuot avoid indulging the sanguine expectation
thut this effort, feeble and defective, as I confess it to be, may .
prove useful to the settler, iuteresting to the Philologist, and be i
the means of furnishing a more sound and thoreugh knowledge

Symmons 1842 Nyungar Grammar
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of the tonguc to the Cluistian Missionary, by whose labor aloné
civilization can be imtroduced, if at all, among the wandering

iribes of Australia.
: CHARLES SYMMONS,
Protector of Aborigines.
Perth, Western Australia, ¥
Uctober 8th, 1841, [¢

THE LETTERS.

A.B.D.E G LJ K. L M. N. Ng. 0. P. Q. R 8
T. U. W. Y.

1
The sounds of these letters, as uszd in the accompanying short
grammatical sketch, are adopted from the Orthography recom-
mended in the Journal of the Royal Geographical Society of
London. '
@)

The Consonants are to be sounded as in English. G being .

tnvariably hard, ) "
(3 X
The Vowels are to be sounded fur the most part as in the |
following English words :
(4)

A 88 in father, except at the end of words, or when it has the
mark " over it, and it is then te be pronounced like the first o'

in mamma.

(5) |
E as in there, whether at the begi;ming, tiddle, o¢ end of words
(6
I as in fatigue.
: . (7)
O as in cold; Ow as in cor, Imavj nom,
(

U a8 in rude.
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(9)

¥ is used :ometimes as a copson: nt, sometimes as a vowel. In
the latter case it is always long, es in my, ehy, try, seythe.

ARTICLES.
In the Australien language there are no articles. The English
=entenees, “ Where is the horse? thereis a man; the women are
gone ; I saw a ship:” would be expressed in Australian by —
“ {1orse where? man there; women gone; I ship saw.”

NGURS,

The following is a list of the commonest and most useful

Houns t—
ELEMENTS.

Alr gur rather wind), Mar

Liarth, Bad-jor

Fire., Kal-la

Water. Gab-bi
TIME, WEATHER, {c.

A cloud, Mar-gab-In

A comet or meteor, Bin-nar

Darkness, '\If-art

Dawn of morning, Wau-lu

Daylight, Bi-rvt

Dew, Mm—y:

Fﬂg. a mist, Dul-ya

Hail, Mu-lat

Tee, I-ril-bar-ra

Lightning, Bab-bang-win

Mid-day, Mal-yar-rak

Moon, Mi-ki

Moonlight, Mi-kéng

Rain, Gab-ln, Mo-ko

Do. (sky water), Gab-bi gud-
Jy-tal

Sky. Gu -jyt

Stars, hcra n-gar

Storm from “the north, Dialr
ba-jar

Stormi feom the south, Wir-rit
Sun, Ngan-
Sunlight, sunshine, Mo-nak
Thunder, Mal-gar
To-day, Yyi
To-morrow, } ?;i‘:’:;?ﬁﬂma
Twilight of morning, Wan-lu
evening, Ngal-iane
har-rang
Wind, Mar
Yesterday, Myrh-ruk
SEASONS,
Spring, Jilba
Summer, Bi-rok
Antumn, Bur-uu-ro
Winter, Mig-go-ro
INDIVIDUALS OF THE TWQ
SEXES.
A man, Mum-mA 1dp
An old man, Windo
A voung man, Gu—lam—btdﬂl
A woman, Ya-go
An old woman, Win-do
A young woman, Min-dige

gi-rp




A child of either sex, Gu-lang
An infant, Gud-ja
HELATIONS,
Ancestors, N’yettin-ngél
Aunt, Man-gat
Brother, Ngun-dn
Ngu-ban
eldest, BE'r-ran
middle, Kardijit
youngest, Gu-loyn
in-law, De-ni
Daughter, Gwoy-rat’
Father, Mam-min
indaw, Kan.
Flusband, Kar-do &
Mother, Ngan-gan
in-law, gMa’in-ga:t
Nephew, My-ur
Niece, Gim bart
Bister, Dju-ko
eldest, Jin-dam
middle, Kow-at
youngest, Gu-loyn,
married, My-rik,
in-law, De-ni -
Son, Mam-mél
Uncle, Kan-gun
Wife, Kar-do
PARTS OF THE BODY.

Arm from the shoul- } Wanego

" der to the elbow,

Arm from the elbow
to the wrist;-

Arm, right ‘Ngun-mén

left D'yu-ro .-

Armpit, Ngal-ya

Back, Bo-gal

Backbone; Bo-gal-kot-ye

Beard, N gan-ga '

o

v

Blood, Nygu-bo
Bone, Kot-ye
Bowels, Ko-néng
Brain, Mal-ya
Breast of a man, Min-go
of a woman, Bi-bi |,
Calf of leg, Wal-gyt
Cheeks, Y w-rytch

Chin, Ngan-ga
.Countenanﬁe'. i ﬁt:;l?:z

Ear, Ton-ga
Elbow, No-gyt

Excrements, Ko-

Eye, Mel oing

o brows, Mim-bat

e lash, Mel-kam-bar
~—— lids, Mel-nal-yik

Flesh, [dyn

Foot, Ji-na

Forehead, Bi h

Hair of head, Kat-ta-mén

_ -TR
Hand, Marh-ra

Hael,’ Ngar-do

Knee, Bon-nit
- Leg, Mat-ta

Liver, My-er-ri
Moustachios, Mu-ning
Mouth, Dta

Mucus of ncse, Ngo-ro
Nails, Bi-ri - '
Navel, Bilyi

Neck, War-do

Nose, Mul-ya

Nostrils, Mul—lya-pn-nén
Rihs, Ngar-ri I
Shoulder, Mun-ga
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Bide, Ngar-vil - . . . 'Peeth, upper Ngar-ddk-yu.
Skin, Ma-bo " gow-in
Sole of foot, d i-na-gab-biarn lower, I-ra-yu-gow-in
Spittle, Dital-yi Temples, Ya-ba
Elunllach, Koh-ba-lo Thigh, Dtow-al
Swallow, or inside . 5. Thumb, Marh-ra-ngan

of throat, } Gu-ni-d: Tougue, Dtal*lﬁllg,ga &
Tear, Min-gal-ya Veins, Bi-di

Teeth, Nalgo Wrist, Mar-dy!l
NATIVE DRESS AND ORNAMENTS.
Bag carried by women, the general receptacle
" for all zmaﬂnrticles,g P } Go-to

Bag in which the children are carried, Gun-dir
Band of opossum’s hair worn round the head, Kun-yi
Band for the neck, Bu-ro-ro
Band for the waist, Nul-bérn
Band of human hair worn round the waist, Nig-ga-ra
The hoard used for throwing the spear, Mi-ro
Bone or skewes used for fastening the cloak, Dju-nong
Bone of kangaroo worn in the nose, Mul-yat
Charcoal used by the men to rub themselreﬁ} Morh-ro
with, 88 a sign of mourning,
A cloak, . - Bo-ka
Feathers of emu, (ornamental tuft of’) Ngal-bo
Ditto of cockatoo, Ngow-er
.Grease, Boyn

Hair of the head arranged with grease and wil-gey, WRd-jn
Hammer, - Kad-jo
Knife, Dtal-ba
Lime, or pipe clay, with which the wemen rub

" themselves as sign of mourning, - } Dar-dek

Paint (ged ochreous clay), Wil-gi
A spear, wooden barb, Gid-i
glass or quartz barb, Gid-ji-bo-ry}
without barb, Gar-ba
A staff carried by the women, Wan-na
A stick, short throwing, Dow-ak
Tail of the native dog, worn in the hair, -~ Dur-de-dy-er

‘Tattooing, Ngam-bhm




ANIM -*.[.5 HIRDEI, AND INSECTS.

Ant, Bu in—lﬂ

Bandmot Gwen-di

at, Bam-bi

A bird, Ji-da

Bustard, or Turkey, Bi-bil-yer

Latﬂpt'ilar, Nar-na

Centipede, Kan-bar-ra

Cockatoo, black, with | K )
red tail, a-rak

Ditto, white 1.:11], Ngo-lak

{}itm, white. Man-hyt

Ditto, pink crested, Jak-kal-
yak-kal

Cow, Jin-gal-er-ga-dik

Crow, War-dang

Cuckoo-owl, Gu-gu-nit

I]wr Dnr-da

]]u, native or wild, Dur-da-
mo-kyn

Duck, grey, Ngwo-ni-na

Do., wmusk or steamer, Gad-
di-ra

Emu-wren, Jar-jil-ya

Flea, Ko-lo

Fly, Nur-do

Froe, War-ovl

Gadfly, Gu-yal-la
Grasshopper, Jet-tyl
Girub, edible, fﬁumll
1 t]u, ‘Ldnﬂmrm Bar-di
and in the Wattle, i
Ciuana, Yur-na
Konearoo, in general, Y un-gor

o.,, male, Yow-art
Do.,, female, War-rn
1o, rat, Wal-yo

Kingfisher, Kang-in-nak
Lizad, Ji-na-dr-ra

i

Lizard found in the York Dis.
trict, ﬂﬂmmnn]y t>rmed
“ Devil,”" Mal-li-war
Louse, Ko-lo
Magpie, Gur-hat
Moachem, Ni-do
Mouse, Mar-do
Oposswum, Kuo-mal
Parrot, Dém-mé-lik
Do. (called twenty-eight),
‘Dow-arn
Peilr.:an, Bud-tal-lang
Pig, Mag-go-rong
Pigeon, bronze winged, Wﬂd-tq.
Porpoise, War-ran-éng
e } Mu-rt
7§ Mu-ro-lang
Robin, Gu-ba
Scorpion, Ka-fy-ma
Seal (hair), Man-yin-ni
Su:ike, Wﬂ.n-gfil
Spider, Ka-ra
Swallow, Budi-bring
Tortoise, Bu-yi
Turtle, fresh water, Ye-ky
Vermin of all kinds, Kolo
FISH,
Cohbler, Ka-ral-ya
Crab, Kar-n
Llavﬁsh Ko-nak
I'inunder, Bam-bi
Mullet, Kal-ka-da
Uw;ter, \Iu-n-d1
Salmon, Mur-ri
Shark; Mun-do
Snapper, I-ja-rip
Tailor fish. Mar-gvn
Whale, Mi-man-ga
Whiting, Dur~d}'u
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. TREES, PLANTS, &C.
Banksia, or honeysuckle, Bi-
, a-ra
Banksia flower, Man-gyt
Do. seed cone, Bi-vich
~ Do. bark, Djan-ni
Blackboy, or grass tree, com-
men sort, Bal-ge )
Do. flower stem, Wal-jdp

Do. gum, Pi-ning
Do. leaves,greenor dried
Min-dar °

Blackboy, tuft topped, from
which the strongest resin is
procured, Bar-ro

Do. gnm, Kad-jo

Blackboy, underground, Mi-
mi-di

The Broom tree, Kow-e-da

Cabbage tree, Mut-yal |

Do., flower of, Bel-bar
Do., gum of, Mod-jar

Fern, Kar-bar-ra

Grass, Bo-bo

Gum tree, red, Gér-dan

Do., flower of, Numbit
Do., of, Nal-la
Do., bark of, Tdat-ta

Gunii tree, white, Wan-do
Do.; fungus of, Me-dap

Gum tree, flooded, Gu-lur-to

Gum tree, York, Wu-rak

Hakea, Jin-ja

Hottentot fig (large) Kol-bo-go

Ditto (small), Man-bi-bi

Ditto Eleaws of ), Mén-ga-ra

Kennedia, purple creeper, Ku-
ra-lo

Mahogauny tree, Djer-ral

Maliogany tree, bark of, Bud-to
Moss, Nan-gat-ta

Pear, native, Jan-jin

Rushes, Bat-ta '

S8he oak, Gul-li

Sow thistie, Wau-di-rik

Tea tree, small, Ko-lil

Do., large, Mu-dur-du
Do., bark of, My-a
Waittle tree, Gal-yan
Do., . gum of, Gal-yang

Zamia, Dji-ri<j1
Do., fruit of, By-yu
Do., downy wool, Dji-ri-ji
Kun-dyl
SOME OF THE COMMONEST
EDIBLE ROOTS,

Bohn, Dju-bik, Dja-kat, Jitta
Mad-ja, War-ran, Yan-jid-di.
MISCELLANEOUS,

Bark of a tree; Ma-bo

Bird, (nest of) } ﬁf:_;:}r -8

A crook, or hooked stick, used
for pulling down the Bank-
sia flowers, Kal-ga

An egg, Nur-do

Estuary, Dar-bal

Feathers, I-dal-ya

Food, flesh of all sorts; (fish,
flesh, fowl, and creeping
things), Dad-ja

Food, vegetable, of any sort,
Ma-ryn

Grass, %a—bu

a Grave, B

a Gun, Wid-ji-ban-di

the Ground, Bud-jor

a Hill, Kat-ta
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a House, My a a Stone, Bu-yi
a Lake (large), Mu-lur String, Mad-ji

Do., (small) Ngu-ra a2 Tree, Bur-nu
Leaf of a tree, Dil-bi a Free, limb or arm of, Mar-g#
4 Path, Bi-di Vegetation in general, Jil-ba
Rain, Mo-ko Water, Gab-bi
a River, Bi-lo Water, brackish, Gab-bi-kir-
a Rock, Bu-yi - pin
Sand, or sanﬂvy land, Go-yar-ra Water, fresh, Gah-bi dji-kép
the Sea, Odern Water, running, Gab-bi<gur-jyt
Skin of any thing, Ma-bo Young of any living thing,

Stick, or piece of wood, Gar-ba No-ba
Btick, fire-stick, Kal-la-mat-ta Young of any animal, No-pyn:
' 12)
Nouns in the Australian lan((ui'ugge undergo certain inflections.
3 _

“ The Genitive case (or Pussesliﬂ!) is formed by the addition
“of ak or dng. This varies from district to district. The literal
‘““ meaning of these particles is, * of,’ or, “ belonging to,” ”’ as may
be traced in some words derived origiually from the inflectior’
of others,—e. g., Kal-la, fire, Kal-lar-ik, (of, or belonging to,
fire,) hLot; Miii,th’ﬂ moon, Mi-king, ajuf, or belonging to, the
moon,) moonlight; Dta, the mouth, Dtal-lang, (of, or btﬁnngingi
to, the mouth,) the tongzue.

14
. Examples of the( Gznitire case in dk.

Mam-me-rip-k gid-ji, & man’s spear; Ya-go-ik bo-ka, @
woman's cloak; Ku-nal-dk gir-rab (or) my-a, an opessum’s
hole or nest. |

Examples of'the Genitive case in dng. |

Der-bal-dng, of, or, belonging tb, the Estuary, particularly
apf:ali_ed to the inhabitants on the banks; Gab-bi-ling, of, or,
helonging to, the water; Bub-jor-lang, of, or belonging to, the
ground.

(15)

The sign of the Dative case seems, also, in pome: nistances,
to be expressed by &k —ap York-ik, Perth-&k bar-din, going to
York, to Perth; but, generally it is rendered by dl,—as, I gave
it to the child, Ngadjo al«li-ja gu-lang-8} yong-a-ga. .
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.. 16 ,
The Accusative tenniuates(m ‘)‘in,"—as, Ngad-jo vaun-gor-in’
ngan-gow bru, I do not see the kangaroco.

- (17 -

The Ablative is’ expressed (hy :}1E‘xing @l to the Nominative
¢ase,~as, Ngad-jo hoat-al: Perth-tk bar di-ga, 1 went in a boat'
to Perth; Ngal-a-ta ky-bra-al watto bar-dé-ga, We went away
in a ship; Bal guu-&l bu-ma-ga, She was killed by a gun: Dur-
da cari-81 bar-duk bar-ui-ga, The dog went away with the

¢art. o
| (18)

«The Phiral number is generally formed by the addition of
““ the Numerals as far as three, beyond which, the term Bu-la
“ (much or many) is usually employcd. But all nouns which
« express human beings, form the plural, by the additivn of
@ min, or drra, or gr-ra; man being an abbreviation of mén-da,
* altogether, collectively. .

' Those words which end it(l n)vow'e'l, take mén in the plural,
¢ while those which end in & consonant, take gér-12,"—as, Kar-
“ Jo, a wife or husbund, makes Kar-do-mén; Yo-go, a woman,
“Ya-go-mén; Dju-ko, s sister, Dju-ko-méu ; Mam-mul, a son,
 Mam-mul-gér-ra; Gu-lang, nﬂc)hild,-(iu-lang-gﬁr—ra.“

2
DECLENSION u(i? A SUBSTANTIVE.

] Singular. _ Plural.
Nom.Ya-go, a woman N. Ya-go-min, women’
Gen. Ya-go-ik, of a woman G. Ya-go-méu-ik, of women’
Pat. Ya-gol (or) Ya-go-8l, to D. Ya-go min-al,to women

a4 wormas

Acc. Ya-go-in, a woman A. Ya-go-thén-in, women
Abl, Ya-go-dl, with or by A. Ya-go-min-il, witi or by
means of a woman. means of women.

(21)
EXAMPLES OF THE USE OF THE CASES
A woman came to the house,  Ya-go my-ak-dl yu-gow bar-
: da-oga
™

Bhat is a woman's stef, N’yag-ga ya-go-ak wan-ba




I gave flour to & woman

I suw a woman,

Ngad-jo mar-yn ya-go-al yong:
@-c8
Ngad-jo ya-go-in djin-ning-ra

The ground was dug by a Bud-jor Ya-go-4l bi-an-a-ga

(22)
ADJECTIVES.

The following list comprises the commonest Adjectives.

woman,

; 1 Won-gin
Alive, § Dor-dak
Angry, Gar-rang

Bad, Djul

Big, Ngo-mou

Bitter, Djal-liun

Black, Mo-an

Clear, as water, Kar-ryl
Cold, Nag-ga

Dead, Won-na-ga

Dry, not wet, [-lar
Far-away, U-ray

Fat, Boyn-va-dik

Fresh, Mil-gar

Good, Gwab-ba

Green, Ge-rip-ge-rip
IMard, not r-a:aft,qh{m'-d{:--en
High, I-ra-gin

IHot, Kal-Jang

In the habit of (accustomed

Long, in length, Wal-ya-di
Low, Ngar-dik
Narrow, Nu-lu
Near, Ba-duk
Old, Win-do
Red, Wil-gi-lang
Right (arm), Ngun-man
Short, § gora
? { Go-rad-da
Sick, Men-dyk
Slow, Dib-bak
Soft, Gun-vak
Sweet, Mul-yit
Tall, Ur-ri
Tame, Ban-jar
Thin, Kot-ye-lar-ra
True, Bun-do
Well, not ill, Barra-bar-ra
Well, good, Gwab-ba
Wet, Balsyan

to), Ma-lyn White, Wil-ban .
J.efl (arm), N’yar-do Wild, shy, Wy-i-wy-i
Like, similar to, Mo-gin Young, Yyi-ning.
Little, N'yu-map

(23)

In addition to this list of Adjectives, there is one, ““ Ga-d4k,”
which requires, from its nature, to be separately mentioned. It
weans Laving, or, possessing, and it is the exact opposite to *“bru.
(Secrule 66.) Itis used always as an_affix to the substantive,
cxpressive of that which a person or thing possesses—as, Bal
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boyl-ya-ga-dak, he is a sorcerer, or one who possesses the power
of boyl-ya (sorcery); Jin-ga-la-ga-dak, a cow, or the horn
possessor; Bal kar-do-ga~dak, he or she is married, or, is one
who possesses a wife or husband; Ngin-ni bo-ka mil-gar-ga-dik,
you have & new cloak, or, are the possessor of &c.; Bo-ka-ga-
dak, Wil-gi-ga-dak, Gid-ji-ga-dik, having a cloak, wil-gi,
spears, &c.
24)

The Adjectives vary in their degrees of comparison, but it id,
perhaps, more difficult to give general rules in this than in
any other case. Some of them form their comparatives by the
addition of *jin,"—as, Dib-bik, slow; Dab-hék-jin, slower.
Gwid-jir, sharp; Gwid-jir-jin, sharper. Yer-rak, high; Yer
rak-jin, highter. ¢ But, most generally,the Comparative degree
“ s formed by the repetition of the word, whilst the Superlative
““ may.always be found by the addition of the Intensitive ¢ jil,'—
‘“as, Gwabba, good; Gwabba-gwab-La, better; Gwab-ba-jil,
" best.”

(25)

The degree or condition of a thing, understood in English by
the word * very,” is rendered in Australian by the repetition of
the Adjective,~—ar, Mul-yit mul-yit, very sweot; Mur-do-in
wur-de-in, very strong; Gun-yak gun-yak, very soft. The
same form of expression occurs in English,~—as, many and many
is the time, (i. e.) very many times; sgain and again, or, oftn
and often, (i. e.) very i'requemlﬁré,) more and more, &ec. &c.

The Intensitive jil, tha2 mgraning of which is rendered into
English by “ verily,” is ?plicab!v_- to all ather parts of speech
besides Adjectives,—as, Kar-do-jil, one who is in the direct line
for marrving with another; Dad-ja-jil, it is certaiuly meat;
Kannah-jil, eh! verily? isitindeed so? 2

(27)
NUMERALS, Ot NOUNS OF NUMBER.

Oune, Gyn; Two, Gud-jal; T})Iree, Warh-rang, .

% .

Commonly speaking, ammll:g the Aborigines of this part o
Australia, the power of computation ends here, apd any quantity
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thexond three is expressed by Bu-la (much or many), b
: _ ssed by ut ¢
‘have a complicated mode of defining other_numhm-s;kna, hey

Four, Gud-ja-lingud-ja-lin (two two
Fi w: Marh-jin-ban-ga. {hal(f the han?la';l |
£ix, Marh-jin-bin-ga-gud-jir-gyn (balf the hands and one)
Seven, tMgrl_;-};ﬂ-bﬂﬂ@ﬂ—gudhjir-gud-jal (half the hands and
. wD) ) : '
Eight, Elarh)-jiu-binrgaﬁud-jir-warh-rqng {half .the ‘hand and
res '
Nine, Marhjin-bén-ga-gud-jir-gud-jal-in-gud-jal-in (half the
hands and four) o '
‘Ten, Bel-li-bel-li.marh-jin-bén-ga (the hand on either side)
(29)
Their mode of reckoning time is, by sleeps” for short, and
by the seasons for longer intervals,—as, . |

““ Hewill be herein three (days) * Bal mi-la bid-jar warh-rang-
sleeps, ' &l yu-al bar din, ~ '

“Wili Wannyn stay a long ¢ Wan-nyn Rottnest-41 kal-ya-
time on Rottnest? | gal ngin-now-in ka get;jin

wan-jow-in ?
“Yer, three vears (summers * Qua, bi-rok, mag-goro wath-
and wintensj, ' ' rang.” : e
(30)
PRONOUNS.

Tt is in the Prononns that the peculiarity of this lgnguage
shows itself, an | upon the proper use of them it is necessary
“ therefure, to bestow the greatest care, for they are complicated,
“and a very slight change, in the termination of one of them;
“ will alter altogether tlie force and meaning of a sentence.” -

(31)

The Personal Pronouns gre:—

Singular, * Plural.
Nygad-jo, or ngan-ya, I Ngal-a-lm, we
N'yun-de, or Ngin-ni, thou N’yu-rang, ye

Bal, he, she,it. . ﬁal'sqﬂi_?ff
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"These Pronouns are thus declined :—
Singular. Plurdl.
‘Nom. Ngan-ya, I ‘N. Nga-la-ta, we
¢Gen. Ngan-ns-lak, of me ‘G. Ngan-nil-dk, of us
Dat. Ngan-na, to me D. Ngan-nil-8k, to us
Accu. Ngan:ys-in, ,;me. A { Ngannil, =
| j Nguu-nil-in,} ue
A. Ngan-nil-4l, by us.

Sdea:r. Plural,
*Nﬂlrln. N’yun-do (or) ‘Ngin-nl, N. N'yu-rang, ye
thon
¢Gen. N’vun-no-lak, of thee
‘Dat. N'yun-no, to-thee
Accu. Ngin-nin, -thee

N

G. Niyu-rang-ik, of yon
D, N'yu-rang—ﬁ],’m you

A. N’yu-rang-in, you or ye
A. N’yu-rapg-il, by yon.
N
G
D
A.
A.

Singular. Plural.
‘Nom. Bal, he, she, it ‘N. Bal-gun, they
:Gen. Bal-ik, of him, &ec. (3. Bal-gun-k, of them
Dat. Bal-ik, to him . Bal-gun-ik, to them
Accu. Bal-in, him A. Bal-gun-in, them
,Abl.  Bal-il, by him Bal-gun-il, by them

It will be seen, that-there are two pronomns to express I.
ngad-jo, and ngan-ya; and iwo to express thou: n’yun-do, and
ngin-ni.

g.‘Thf.- difference between them seema to consist in.this: viz,,
ngad-jc and n’yun-do are used to indicate the Active sense of
the \;erb, and ngan-ya and ogin-ni the Passive; that, there -
being no Passive form of the Verb, and no auxiliary Verb *“ to
be,” ngan-ya and ngin-ni are employed whepever this Yerb can
be at :5? required ; and they are always used with the present or
past Participle, or, an Adjective; which is never the case with
ngad-jo and n’yun-do: as, for example, |

Ngad-jo djin-ning I sac
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Ngan-ya bar-din,

Ngad-jo dtan,

Ngan-ya ngan-now-in,

Ngad-jo bur-no den-dang-a-ya,

Ngan-ya wan- gal-al bak-ken-
a-ga,

Ngan-ya win-do,

Ngan-ya glr-rang..

N’yun-do kat-tidj ?

Yan ngin-ni wan-gow-in ?

N ']runado nyt-jak gab-bi ngan-
a gang-ow hra?

Ngm-m nyt-jak bal-in bu-ma-

win?
Ngm-ni djul,
Ngin-ni go-rad-da,

I am going:

I pierce

I am eating

I climbed a tree

I was bitten by a snake

I am old
I am angry.

Do yon understand

What are you talking about?

Why do you not fetch me
water ?

Why are you beating him

You are wicked
You are short.

(34)
Ngad-jo and n’yun-do are also used to indicate the future
terise of the Verb. The Rule and Examples of this will be
found under the Verh (Sce rule 44, and example 50, Future

Tense.)
| | (35)
Besides the above, there are three separate forms of Dual .
Pronouns. “The first is used with relation to Brothers and
“Sisters, or, between two friends, implying that two people are
. %“to each other as brothers and sisters, or very naarly Con-.

“ nected,”’—as,
‘\Igal-l: , we iwo, brothers and smterﬁ, or friends

Nu-bal, ye two, T 4“
Ba-la, thE}I" two, ‘ o &
(36)
“ The second Dual expresses two persons standing to each
% other in the relation of parentand child, uncle and nephew,”—
a3,
' Ngal- la, we two, parent and chﬂd &c.
Nu-bal, ye two,
Bu—la-lu, they two,

(11
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(37)

*The third Dual expresses, that, two persons of the diffarent
¥ sexes are man and wife, or, greatly attached to each other,”—
a8,

Ngan-nik, we two, husband and wife
Ngan-na-na, we two, brothers .n law
Nu-bin, ye two, husband and wife
Bu-len, they two, «

(33)
POSSESSIVE PRONOUNS,

The Possessive pronouns are derived from the juflected forms
'of the Personal Pronocuns,—as,

Mine, Ngan-na-lik - . Bal-ik
My, Ngugmna His, her, orits, { Bal-al.4k
* line ; N’yun-na-lak Qur or ours, Ngan-nil-ik
’ { Nyun-na-ling Your or yours, N'yu-rang-4k
Thy, N'yun-no Their or theirs, Bal-gun-ik.

(39)
DEMONSTRATIVE PRONOUNS.
That or those, N'yag-gra
This or these, Nid-ja.
(40)
RELATIVE PRONOUNS.
The Relative Pronouns are :—
Ngan-ni, who ? (in the sense of “ who are you ™)

Ngan-do, who? (in the sense of *“who did that ")
Ngan-nong, whose? -

(41)
THE YERB.
The f'uIIowing i5 a list of the Verbs in most comfmon use :—=

Te urise, I-ra-bin To become, Ab-bin
beat, Bu-ma bite, Bak-kan
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To break, Tak-kan: To laugh, Go-a°
bring, Bér-rang - leave, Wiin-ja
burn (slightly), Nar-row light a fire, %Ju-kuu‘
burn, to consume, as a fire;. marry,-Kar-do bar-rang?
oras meat overroasted, Bur— move, Mur-ri-jo
re-rip open, Yal-gar-an-in-
burv, Bi-a-nan- pain, Bék-kan
carry, Gang-ow pierce, Dtan
carry off, Bir-rang play,. Wab-bow
close, Di-din- ‘ pull up (or) out, Maul-
cook, Du-kun bér-ran
cough, Kul-bu-kul-bu-dtar put or place, I-jow
ery, Mi-rang run, Yfl-gow mur-ri<jo
ery out, Mi-row scold, Gér-rang
dig, Bi-an { Djin-ning
divide, Wal-lik-yong-a- 5e N'| n-gow
drink, § Ngan-now shut, Di-din-win-ja
’ { Nalgo sing, Yed-dig-e-row-
eat. § Ngan-now sit, Ngin-now
1 { Nalgo- smell, Bin-dang
fear, Wy-en speak, Wan-gow
fight, Bak-ad-ju spear, Gid-ji]g
fly, ]sﬁ.r-da!_lg stand, Yu-gow
frighten, Dar-na-vin-i-jow take, Gang-ow
Bar-do take away, Bar-rang:
€% )} Wat-to- _ tear, Je-ran
away, Kol-bar-do- throw, Gwar-do -
E:ar, at-tidj tie,- Yu-tarn
hide, Bal-lar-i-jow understand, Kat-tid} -
know (a person), Nag-ol-nk walk, Gan-now.
(42)

There are a few imperative of Verbs, of very common - and’
aseful import, which may be inserted here,
Kow-a-kow-a  Leuve (a thing) { Bal

Come here, { Yu-al alone, Wién-ja

Continue, { Ngat-ti Listen, Néh-néh 3
go on, } Ngatti-ngatti Look, take care, Gar-rod-jin~

Get up, I-ra Remain, stay, Naa-ndp

Go away, ant-tn
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(43)
TENSES OF THE VERBS. .
‘In forming the Tenses, very few difficulties pr&scaf“th_em-f
“ galves.”
The Present Tense is either the same as the Infinitive,—asy
Ngud-jo djin-néing, 1 see,—or, is formed of the Present Parti-
ciple,—as, Ngau-ya bu-ma-win, I am beating.

(#4)
PRETERITE OR PAST TENSE.

«The Preterite is nearly always formed by adding ‘ga’ to
tthe Present, and is the same as the Past Participle. The
““ longer or shorter periods of time past since which any action
¢ has occurred, are distingnished by prefixing to the Preterite
“ the words, * Go-rah,’ a lung time ago; ‘ Ka-ramb,’ a short time
“ginge; * Go-ri, just now.

(45)
FUTURE TENSE.

The Personal Pronouns, Ngad-jo and N’yun-do, having
their termination changed to “ ul,” are used as signs of the first
and second persons singular of the Future Tense. Ngad-jul
and N’vun dul answer exactly to the English, I will, you will,
—as, N’gad-jul yong-a, I'll give; N'yun-dul wat-to, you'll %u.
For the most part, however, the Adverbs,  Bur-da,” presently,
and “ Mi-la,” any time hereafter, prefixed to the Present Tense,
indicate that an action is about to take place, and that a longer
or shorter interval of time is likely to occur before its per-

formance.
(40)

IMPERATIVE MOOD.
“The Tmperative Mood is formed by laying udditional
‘emphasis on the Present tense.” |
(47)
.~ PRESENT PARTICIPLE. :
The Present Participle is formed by the addition of “in,” or)
“ win” to the Infinitive of the Verb. -
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(48)
PAST PARTICIPLE.

The Participle Past is the same as the Preterite Tense, and is
formed by the addition of # ga,’ to the Infinitive,

(49)

The Passive action of the Verb is shown by the elliptical or
defective form of the sentence, or, by the use of Ngan-ya and
Ngin-ni, together with the Past Participle, and the Ablative
case of the instryment of aetion, or cause of suffering.

{50)
““ No change takes place in the sidgular or plural number of

¢ the Tenses, and the differeut persons of a Tense are formed by
“the mere addition of the characteristic pronouns,” A

(51)
Examples of the Tenses, and Uses of the Verbs.
Jnfinit Bu-ma, to beat, to kill, to blow, (as a flower}

Part, Pres. Bu ma-win, beating
Part. Past Bu-ma-ga, beaten or having beat.

PREBENT TENSE.

Singular.
Ngan-ya bu-ma-win, I beat or am beating
Ngin-ni bu-ma-win, Thou beatest, &c.
Bal bu-ma-win, He, she, it beats, &c.

Plural. |

Ngal-a-ta br-ma-win, We beat or are beaten
N'yu-rang bu-ma-win, You beat, &c.
Bal-gun bu-ma-win, They beat, &c.

PAST TENSE. _
To be used with Go-ri, Go-rah, or Ka-ramb, according to the
period of time which has elapsed, and which -is intended to be
expressed. (See rule 44.)
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Singular.
Ngad-jo go-ri bu-ma-ga, I have just now beaten
N'yun-do go-rah bu-ma-ga, Thou hast loug since beaten
Bal ko-ramb bu-ma-ga, He bas some time since beaten
Plural.

Ngal-la-ta go-ri bu-ma-ga, We &e.
N'yu-rang go-rah bu-ma-ga, You &e.
Bul-gun ka-ramb bu-ma-gs,  They &e.

FUTURE TENSE.

The Future Tense is used with Bur-da (soon, presently), or
Mi-la (hereafter), according to the idea of' the interval of time
wished to be conveyed by the speaker; with Ngad-jul and
ﬂylﬂ-%ul for the first and second persons singular. (See

e 44.

Singular.
Nga&jul bur-da bu-ma, 1 shall soon beat
N’yun-dul bur-da bu-ma, Thou wilt soon beat
Bal mi-la bu-ma, He will hereafter beat

Plural,

Neal-la-ta bur-da bu-ma, We shall soon beat
N’ynn-rang bur-Ja bu-ma, You will soon beat
Bal-gun mi-la bu-ma, They will hereafter beat

IMPERATIVE MOOD.
Bu-wna, Beat

(62)
PASS1VE VOICE.

In rule 40 it has been stated, that, throughout all the Temses
the use of the Passive Voice is shown, first, by the elliptical or
defective form of the sentence,—as,
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PRESENT TENSE.
Singular,
1 am beaten, Ngan-ya-in bu-ma, (somge one) beats me
Thou art beaten, Ngin-nin bu-ma, (some one) beats thee
He is beaten, Bal-in bu-ma, (some une) beats him

Plural,

We are beaten, Ngan-nil-in bu-ma, (some one) beats us
You are beaten, N’yu-rang-in’ bu-ma, (some one) beats you
They are beaten, Bal-gun-in bu-ma, (some one) beats them

PAST TENSE.

To be used with Go-ri, Go-rab, or Ka-ramb, (see rule 44,3
ug '
} Singular.
I was heaten (lately), Ngan-ya-in go-ri bu-ma-ga, (some one)

beat me lately

(Thé same form to be continued through the remainder of the

persons, poth in the Singular and Plaral numbers.)

FUTURE TENSE.
To be used with Bur-da, or Mi-la, (see rule 45)—as,
1 shall be beaten, Ngan-ga-in bur-da bu-ma, (some one) will
besgt me pretc_nt]y ’
(The same formn to he continued through the several persons
of both numbers.) '
(53)

In the instance of each of the above Tenses, it will be perceived
that, Ngan-ya-in, Ngin-nin, &ec., &c., are the Accusative cases
of the several Pronouns, governed hy the Verb, of which the
Nominative case is understood. '

" (54)
But, segondly, the Passive form of the Vesb may be indicated
by the use of Ngan-ya, Ngin-ni, and the other Pronouns, or §
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Ruhstantive in comnection with the Past Participle and the
Ablative case of the instrument of action, or the cause of
suffering. (See rule 49.)

PRESENT TENBE.
Singular.
Ngan-ya gid-ji-il dtan-nfi-ga, 1 am pierced by a spear
Ngin-ni yer-ra-wa-al bourn- Thou art wounded by a knife

a-ga,
Bal dur-da-al bak-kan-4-ga, = He is bitten by a dog

Plural.
Ngal-a-ta wan-gal-al dal-liug- We are pursued by the Wan-
ag-a, gal .

N’yu-rang wil-gi-al dar-ra-jan You are covered with Wil-gi

nab bow,
Bal-gun mal-gar-al dur-sa-vin They are frightened by the
J-ja-ga, thunder

PABT TENSBSE.

Bud-jor yago-mén-il bi-an-a= The ground was dag by the
Eﬂf wWonmeun

" My-a mar-al tak-kan-i-ga, The house wes destroyed by
wind
Yén-gor dur-da mo-kyn-&l Thekan was devoured by
ngan-na-ga, the wild dogs

FUTURE TENSE,

Singular.
Ngan-ya mi-la getjin won- I (shall be) soon dead
ni-ga,
Ngwn-pi bur-da gab-bi-al mor- Thou (wilt be) presently drown-
de-kap bar-da-ga, ed
Kal-la bur-de get-jin du-ku- The fire (will be) made soon

ni-ga,
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Plural.
Ngal-asa djan-ge-il mi-lagor We shall be scolded by the
an-i-ga, white people
N'yu-rang horse-albur-dagan- You will be kicked by the horse
ni-ga, presently

Bal-gun bur-da get-jin bu- They will be soon punished

ma-gs,
(55)

The above examples of the Tenses of the Passive Voice must
be taken rather as illustrations of the possible, than the common
use of the Verb in ity Passive signification. It might seem
pedantic and over-strained to an Aboriginal Australian to insist
upon this form of speaking. He would, it is most probable,
prefer making use, in most cases, of the Active form of the Verb,
and it is evident that the idea conveyed is the same, whether
we say, '

I am beaten, or, Some one beats me
1 was beaten, or, some one has beaten me
I am pierced by a spear, or, a spear has pierced me
The ground was dug by the women, or, the women dug the
round
We shall be scolded by the white people, or, the white people
will scold us.
(56)

When an Adjective, expressive of the quality or condition of
a thing, is preceded by a Pronoun or Substantive, the Auxiliary
Verb, “ to be,” is always understood in some one of its Tenses,
—as,

Singular.
Ngan-ya yu-lip, I am hungry
Ngin-ni kot-ye-la-ra, -4hou art thin
Bal win-do, He i3 old
Plnral. |
Ngal-a-ta gwab-ba, We are good
N’yu-rang djul, You are wicked

Bal-gun min-dyt, They are sick




xxiii

When other periods of time are to be expressed, the same
rules, as previously laid dows, are to be observed. (See rules

Close (near), Ba-duk
Continually, Kal-ysa-gél
Enough, Bel-8k
Far-away, U-rar
Formerly, Ka-ramb
Gently, %!et-tik—bet—tik
Here, N'yal
Hiob {Ye-rak

g% ) Yi-ra-gan
How many, Nam-mén
[-lak
Gwytch
In this manner, Wan-no-itch
In vain, Mur-do
Just now, Go-ri
Long time ago, Go-rah
Low down, Ngar-dak
More, Ngat-ti-ngat-ti
Near, Bar-duk
Never, Yu-atsjil

Immediutely, {

"44 and 49.)
(57)
ADVERBS,
The following fs a list of the commonest and most useful
Adverbs :—
Amidentﬂ‘lj, Bal-luk No, Yu-a-da
Actually, Yam-bo Biirt
After, behind, Ngo-lan-ga Not, { Bru
Apgain, Gar-ro Yu-a-da
A rea‘ui].r. Go-ri Now, Yy-i
Always, Dow-ir Perhaps, Gab-byn
Badly, Djul g Quickly, Get-get
Before (]in front), Gwytch- Short time since, Go-ri
ang-it | Slowly, Dtab-bak

So (in this manner), Win-ni-
rd
S0 many, Wingnir
Softly, Bet-tik
That way, Wun-no
Then, Gar-ro
There (a short distance off),
Yel-lin-ya
There (a long { Bo-ko
distance off), | Bo-ko-ja
Truly, Bun-do-bik
Very (affixed to words as an
in'ensitive), Jil
Well, Gwab-ha
m-ji
Where, { Win-jal
Yan
Yes, Qua
Yonder, Bo-ko-ja.
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(98)
The position of the Adverb in a sentencé seems to e of
little importance, provided only it is placed.before the Verb.

(59)
PREPOSITIONS.

The Prepositions are few in number :

After, (used with the Dative
case) a8 Ngo-lang

Among %ﬂingied with any
thing, Kar-da-gor

Amongst (to divide amongst);
Miin-da

Between, Kar-do-gor

By, is rendered by affixing 4!
to the nominative case of
"the Substantive or Pronoun,
(See Ablative case, rules 17
and 20)

In (withiu), Bu-ra

Of is rendered by uffixing 4k
to the Nominative case of
the Substantive or Prononn
(Sec Genitive case, rules 13
and 20)

On (upon),used withi the Dative
ease; in the instance of one
thing lying upon another,
but never of anything upon
the ground; Ngad-ja

To is rendered by affixng dk
or &l to the Nominative case’
of the Substantive or Pro-
noun, (see Dative case, rules
15 and 20)

With is usually expressed by
Gam-barn (in company with)
and the Accusative case; or
Bar-duk (near) and the Da-~
tive case

Without, Bru.

(60)
The Prepositions arc always uscd after the Subntantive of
Pronoun.
EXAMPLES.
(23)

Bal ngan-na ngo-lang mur-ri-
ja-ga, .

Djan-ga kar-da-gorgid-jigwart
hru,

Ngad-jo n’yag-ga ma-ryn n'yu-
rang-dk mén-da yong-a,

He came after 1re

Do not throw the spears among,
the white people
I give this flour amongst you
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Yel-la bur-nu-bk kar-da-gor Go between these l.reua

mur-ri=jo,
My-a bu-ra d&r-bow, Goin the house
Ji-da bur-nu-dk ngdd-ja, The bird is on the tree

Ngad-;u bal-in gﬁm—b&m ba- I went with him
Ng&d—ln cart-4l ba-duk ba- I went with the cart

da-ga, ]
Bo-ka bru, Without a cloak
My-a bra, Withont a house

(61)
MODE OF INTERROGATION.
“ A question is most commonly put h%termmutm
« gentence with the interrogative interjection Kin-nah,”

N’vun-do ton-ka Kén-nah? Do you hear, or underatand?

Bal bur-nu gang-i-ga kin- Has he brought the wood ?
nah?

Bal n’yun-no bab-in kan-ngh? Ts that man your friend ?

(62)
MODE OF AFFIRMATION.
The reply to the question, if in the affirmative, may be ren-
dered either by * Qua,” yes,—as,

N'yun-do bur-da gab-bi bir- Will yon fetch water pre-

rang kan-nah? ﬁanti??
Qua, Yes
Mam-ma-rip go-ri yu-i kan- Is the man come !
nah ?
Qua, Yes
(63)

Or, by affixing the particle Bak” to the end of the word
which is used in reply,—as,

Bal-nzan-ni? who is that? Yel-la-gon-ga-bik, it 18 Yel]agongn
(it is no other than Yellagonga)

The 'katnah' refered to here iz today's 'unna'.:
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Yal-la-nyt? what is that? Bur—-nu-b&k; it is a tree (it is nothing
but & tree)

Yal-la gwab-ba kin-nah? is that good? Gwab-ba-bik, it is
good (it is indeed good) .
Ngin-ni bun-do-jil wan-gow-in kin-nah? are you speaking the

truth? Bun-do-bak, it is perfectly true. :

(64)
MODE OF NEGATION.

If the reply to the enquiry be in the negative, Bart, Bru, or
Yu-a-da, may either of them be used. They each signify not.
But Birt and Bru are most generally used with Verbs, and
Yu-a-da with Adjectives,—as,

Ngad-jo kat-trdj bart I do not knmow (or) under-
stand
Ngad-jo djin-nang bru, I do not see
Kalla du-kun-a-ga yu-a-da,  The fire is not prepared (not
lighted)
N'ysg-ga gwab-ba yu-a-da, That is not good
(65)

Bru also signifies “without,” and answers to the English
word “ less” in composition,—as,

Ngan-ga bo-ka bru, I am without a cloak (cloak-
less)

Ngin-ni my-a bru, Thou art without a house
(houseless) * ;

Dur-da dy-er bru, ' The dog is without a tail (tail-
less)

Ngal-a-ta gab-bi bru, We are without water

N'yu-rang dad-ja-ma-ryn bru, Youare without food

Bal-gun ngan-gan bru, They are orphans (i. e. without

a mother, motherless)
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(88)
Yu-a~da means ““no” as well as ““not,” and is always used for

the simple negative to a question in the same way as, Qua is for
the simple affirmative. (See rule 64.)

(67)
CONJUNCTIONS.

There are ng three conjunctions, so far as can at present be
“ascertained. ore, donbtless, will be discovered as our know»
Jedge of the language advances— o

Gud-jir, And

Min-ning, If

Ka, Or
(68)

Amﬂn% the Adverbs there is no word for  when.” ¢ Min-
‘ning,” and Ka,” do duty for it,—as, _

Min-ning ngad-jo ngin-ni bi- When (or)if I see you to-mos-
nang djin-ning ngad-jul n’yun- row 1 will give you six-

‘no sixpence yong-a,’ pence
N’yun-de Perthak yy-i ka When did you come to Perth?
my-rok yu-il-g-ga, (would be rendered) Did
- ‘you come to Perth to-day or .
yesterday?

N'yun-do Perth-dk Fi-i ka When will you cometo Perth?

‘ mo-ro-goto (bur-da ka mi-  (would be rendered) Will

la yu-él), you come to Perth to-day or

SR to-morrow, siouﬁ' or somyp
time hence) T |
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(69)
INTERJECTIONS,

There are two Interjections,—

Nah, ah! or, 0 : in reply, or as sn acknowledgement that the
person who utlers it is listening to, or is interested in, what

15 being related
N’ybn, Alas! an expression of sorrow &t bad mews; uttered

long and slowly.

PERTH NATIVE SCHOOL.
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wityarn' 15 used today. Thiz 15 the last page of the grammar.




